Prvié. — Levstik je popolnoma zmoZen za ure-
dovanje slovarja, kar nihce tajiti ne more, ki je zdrave
pameti. Da bi bil pa edini ievstik za to zmoZen, ta
misel je mogla prirasti iz divjaka strankarstva. Ne le
duhovni v dolgih suknjah, ampak tudi v kutah bi bili
zmozni. Dokazov menda ni treba dr. Zarniku.

Drugié. — Levstik ni slovarja uredoval, in menda
tudi ni imel misli, uredovati ga, morebiti se mu je to
zdelo predolgo¢asno in dolgotrajno. Ker ga ni uredo-
val, ni uredil ne ene pdle; on se je le igral.

Tretjie. — Levstik je slovar uredoval — naj
smem rabiti to besedo — nepraktidno (kakor smo vi-
deli), neprimerno (MikloSi¢eva misel). — V takem
slovarju se ne bi Se udenjak razvedel, a kaj %e le na-
vadni ljudje (MikloSideva misel). -~ Slovniki niso
nabrane monografije, ampak so knjige, v katerih se
lahko poi8fe in najde pomen in raba te ali one besede
(MikloSic¢eva misel). — Se Grimmovo velikansko
delo ne dopusda etimologiji in oziru na tuje jezike *)
toliko prostora (Miklo§iéeva misel). — Kje bi bil
prostor za fraseologijo? (Miklo&idevo vprasanje). —
Tudi se je na staroslovenscino bolj oziral , kakor bi se
smelo (Miklosi¢eva misel). — Tako je sodil in za-
vrgel Miklo&i¢ Levstikovo uredovanje, gl. ,,Nov.¢
1869 _st. 16.

Cetrtié. — Ker Levstik ni ne ene pole uredil —-
razlage omenjene njegove so pa disto nepraktidne in
nerabljive za slovar.

Petié. — Kolikor ¢éasa je Levstik imel slovar v
rokah, za toliko ¢asa so Slovenci ,,okradeni® silno po-
trebnega slovarja. PregreSenje na slovenskem slovstvu
je, da se je toliko &asa pustilo pri Levstiku povalje-
vanje rokopisov. Napac¢no so tedaj ravnali mozje, ki
8o vedeli za Levstikovo ¢udno uredovanje, pa niso
skrbeli, da bi se mu bilo delo odvzelo. Skoda ¢asa,
8koda slovstva! Zakaj, ko bi bil g. Levstik slovar Se
dalje tako uredoval, ne bi ga bil uredil tudi z Metuza-
lemovimi leti. Pa 8alo v kraj, sam ufeni moz%, g. Mi-
klogié je rekel, da je zivljenje enega éloveka prekratko
za ,,tako uredovanje, kakorno je nameraval Levstik,
in da bi Levstiku, hoteemu po tem razmerju izdelati
celo knjigo, predno bi dospel do polovine, moralo od
dela pero razvneti se in izgoreti.

Ker Mladoslovenci le silijo Levstika za uredo-
vanje, sklepamo iz vsega dosle redenega, da jim ni za
slovar, ampak le za osebo Levstika. Ko b1 jim bilo
za slovar in za slovensko slovstvo, nasvetovali bi za
urednika mo#a, ki bi slovar uredil pred sodsjim dnem
in pa praktiéno. Dr. Zarnik pravi, da je za vrednika
slovenskega slovarja sposoben edini Levstik, da se
tedaj mora delo izroé¢iti njemu, pri tem se sklicuje na
svoje prijatelje: na Vosnjaka, Jurdi¢a, Celestina, Suklja
in Levca, da so tudi ti njegovih misli. Trditi, da je
sedini“ Levstik zmoZen za to delo, je neumno ; kdor
se kolickaj pedd s slovenskim slovstvom, vé, da imamo
vendar ve¢ moz za to sposobnih, ne le v svetovnem,
ampak tudi v duhovskem stanu. Jaz vem za udenjaka
v redovni obleki, ki slovarja gotovo ne bi slabeje uredil
nego Levstik. Ce se Zarnik sklicuje na misljenje
svojih prijateljev, je to tako smesno, kakor da bi se
jaz sklicaval na svoje ¢érevlje, reksi, da Levstik ni
sposoben. Kaj veddé tisti njegovi prijatelji o nacinu
Levstikovega uredovanja! in ko bi vedeli in bi
imeli le nekoliko hrepenenja po brzem dokonéanju slo-
venskega slovarja, morali bi z Zarnikom vred reéi:

*) Naj opomnim, da je Levstik slovenskim besedam
prideval tudi razlaganje iz romanskih jezikov. Razlaganje ni
bilo ve¢ podobno slovarju, ampak Siroko razkoraenim filolo-
gitnim razpravam.
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yle Levstika ne! Ta slovarja ne bi nikdar zgotovil,
in ¢e ga bi, ne bi bil za rabo!“

Druzba sv. Mohora.

Da se podpira domade slovstvo in se spodbuja de-
lavnost slovenskih pisateljev, razpisuje druzba po od-
borovem sklepu dné 1. avgusta tudi za prihodnoje leto
sledea darila:

1. Sto in &tirideset gold. za #tiri krajse izvirne
povesti vsaki po 35 gold.; v obsegu blizo Y, tiskane
pole, in

2. Sto in Stirideset gold. za &tiri poduéne spise
raznega zapopadka v obsegu !/, tiskane pole, vsakemu
po 35 gold.

Rokopisi naj se druZbinemu tajniku posljejo vsaj
do 10. novembra t. I. Pisateljeve imé z natanénim na-
znanilom zadnje poSte naj prilozi v zapedatenem listu.
Darila se bodo izpladala na Vodnikov dan 2. februarja
1875. leta.

V istej seji so odborniki po tajnikovem poroéilu
enoglasno sprejeli obdirni, pa v vsakem obziru izvrstni
rokopis: ,,Umni kmetovalec, ki ga je spisal in druzbi
v natis pooudil po vsej Sloveniji sloveédi vodja sloveaske
kmetijske Sole v Gorici in vrednik ,,Gosp. lista®, gosp.
France Povié. Cela knjiga ategne s podobami vred
obseéi blizo 30 tiskanih p6l in bode dovriena v treh
letih. Vsako leto zaporedoma izide en zvezek po 10
tiskanih p6l. Prvi zvezek je druZbenikom namenjen
prihodnje leto in obsega: I. Poduk o zemlji&&i, obnebji
in o Zivenji rastlin. IIL. Kmetijska orodja in kmetijske
stroje (s podobami). III. Kako zemljiiée gnojiti.

Drugi zvezek razlaga, kako se rastline sploh pride-
ljujejo in kako posamezni poljski pridelki.

Tretji snopi¢ pa poduéuje, kako ravnati s travniki,
vrti in gozdi.

Ze iz tega povrinega zapopadka razvidijo druZbe-
niki, kako ugodna in koristna jim bo knjiga, katero je
s posebnim ozirom na razmere naiih kmetov in polje-
delcev z vse hvale vredno skrbjo uravnal in vredil stro-
kovnjak, kateri kot uditelj poljedelstva slovi med nami.

Ne dvomimo, da bode ravno ta knjiga, ki se bode
tiskala in razdirjala v 27—28.000 iztisth med naSe po-
Stene in marljive kmetovalce, s kmetijskimi Solami vred
vzajemno pripomogla, da se zboljsa in bolj in bolj raz-
vija umno kmetovalstvo in pospesuje narodno gospodar-
stvo v mili nasi domovini.

Razun tega je druzba sv. Mohora za l. 1875 svojim
udom namenila sledede knjige:

1. Molitvene bukve, za brate in sestre bratoviéine
sv. Mohora, spisuje preé. gosp. stolni korar v Mariboru
France Kosar.

2. Kristusovo Zivljenje tn smrt. Drugi del, 3. snop.

3. Obéna zgodovina. Spisuje g. prof. Josip Staré.
Drugi suopié; obsega: Griko in Makedonsko zgodovino
do Rimljanov.

4. Setev in Zetev. Povest za prosto ljudstvo. Spisal
g. J. Ogrinec. Slovenskih Vedernic XXXIII. zvezek.

5. Koledar za I. 1876 s popolnim imenikom vseh
druzbenikov in z raznim poduénim in kratkodasnim be-
rilom.

* Slovensko - nemske slovar, spisal A. JaneZié, po-
pravil in pomnozil J. pl. Kleinmayr, je v tiskarnici
druzbe sv. Mohora ravnokar priSel na svitlo in se dobi
v omenjeni tiskarnici ali pa pri raznih knjigarjih mehko

vezan za 2 gold. 20 kr.




